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III. évfolyam 1904. lő. szám Debrecen, ápril hó 14

ELŐFIZETÉSI DÍJ:
— félévre 2 korona 50 fillér. — 
Negyedévre 1 korona 25 fillér. 

Egyes szám ára 10 fillér

Szerkeszti :
BASAHALMI BÁLINT.

Kiadó és iaptulajdonos :
Ifj. SCHEPPEL GYULA

SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:
Miklós-utcza 1-ső szám. I. emelet. 

Kéziratok nem adatnak vissza.

Véffh Gyula főkapitány.

A jó Véghnek. ki Gyula,
Kei orcája kigyula.
Még pediglen örömében,
Mire! épe//
Gi/ula /lapján leli belőle főkapitány, 
Xc/n csoda, hop}! holdat/, villám!
.1 néenapi ajándék 
.1 let/jobbkor érkezcll. —
Valósult a jószándék 
Mind, nrit eddig tér rezeit.
Ma és holnap dóridé lesz. 
Debrecenben régi mores 
A névnapi rend égjárás,
Xent kell hozzá invitálás.
■lön a vendég szaporán,
Elkezdődik jó korán 
S késő éjjel sem ér végei.
De ez /nőst nem bánija Végbe!,
Sőt örül
S megnyugodva néz körül.
Hogy oly sole a jó barátja 
Ki az éljen1 rákiáltja 
S vígan torkot köszörül.
Xo de majd a néma// után,

Legkésőbben holnapután 
Kezdődik a lázas munka ;
Xem marad egy terv se csonka ! 
lm beállók én is jósul:
Minden álom megvalósul.
Szárnyat bont száz I égh-kiránság: 
Felépül a kapitányság 
Amaz isiálló helyén,
Hol tt város lovai,
Ahogy szokás mondani, 
Gömbölyűdnek mos/ henyen.
A rendőrtiszt, szegény falár !
Majd mind egyenruhába jár ; 
Magát többé be nem ártja 
A bűnügybe bor és kártya ;
A rendőrség mosI egészen 
Csak a rendnek őre lészen,
Xem pedig házi szolga 
Véghnek bőven akad dolga :
Az utcákat kitisztítják,
I 'dvaroka/ világítják, 
Gyalogjárdán a szemel 
Xem szúrja ki tt szemét;
Ilózstísan fest a jövő:

Feloszlik a, köpködő:
Kendbe jön a kisvasút;
Kofa nem állhat bőszül 
Kérési soron a vevőn,
Ki dirigálja vakmerőn 
A tojást, a rothadt almát.
Xem lesz por, a szél a szalmát 
Xem fújja a szemünk közé, 
Lesz söprés is meg öntözés. 
Szóval
Most eláraszt minden jóval. 
Tiszteli város, Végh Gyula! 
Lesz szigorú regula, 
Bölcsesség és tapintói.
A korzón se kaesithal 
A cseléd a bakára,
.1 sétálók nyakára 
Xem gurulhat sáros 
BoIon ti kerékpón-os.
Hát örüljön Debrecen, 
íme én is meg!eszem ;
Ma mindenki legyen vidám: 
Végh Gyula a főkapitány!

1W Modern gőzmosoda
Debreczen, Széchenyi-u. 42. Te/efon. Gyűjtő-kocsi.
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2 KARIKÁS. 16. szám.

A KARIKÁS SUHOGÓJA.
A városi szervezeti szabályzat módosítására régen 

megalakult bizottság eddig nem adott magáról életjelt, aludt. 
A főispán is megsokalta, s husvétra őket is felébresztette, 
kiáltván Madach-csal: „Ébredj Ádám, álmod véget ért“!

A „Független Hajdúság'1 cimii szoboszlai hetilap 
melegen ajánlja dr. Király Péter „Vészkiáltások" cimii könyvet. 
Nem említi azonban, hogy hol lehet beszerezni; megsúg­
juk : az ügyészségnél.

Nagyban készül a főiskolai tanári kör a dr. Nagy 
Zsigmond szabad előadására, amelyet tekintettel a nagy 
érdeklődésre és a nevelési eszközök (a Zoltav Lajos kuta­
tásai alapján készített deres is közte van) sokaságai a, a 
főiskola udvarán fog a tudós tanár megtartani.

Parkot csináltat a tekintetes tanács a városháza előtti 
téren. A köpködő-kaszinó megfelebbezi e sérelmes hatá­
rozatot.

Hazajött a boszniai zászlóalj Debrecenbe. A fogadta­
tásukra a konyhai amazonok erősen készülődnek.

Feltűnően sok a törvénytelen gyermek és mégis 
kevesli a város a katonaságot.

Megjelent a dr. Király Péter könyve. Az ügyészség 
vészkiáltással fogadta.

Csiky Lajos külföldön akar gyűjteni a debreceni egye­
temre. Hát bizony ránk is fér már valamicske idegen pénz.

Nagy az elkeseredés, hogy a kereskedő ifjak társula­
tának választmányából a zsidó jelölteket kibuktatták. Hir 
szerint valamennyien kilépnek onnan és a zsidó ifjak egy­
letébe lépnek be.

Végh Gyula lett a főkapitány. Végtelenül örülünk 
neki, hogy végre az ideiglenes állapotnak vége van.

Végh Gyula névnapjára lett főkapitány. Ennél kelle­
mesebb névnapi ajándékot nem is kaphatott volna.

Nem hiába fölfordult világot érünk ebben az eszten­
dőben : nagy péntek is április elsejére esett.

Parisban a múlt héten hunyt el Izabella spanyol királynő. 
Nevéről csinálták azt a szójátékot, mikor a spanyolok el­
űzték a trónusról: Izabella = lzabe-le-la. ügy, mint Napoleon 
bukásakor a nagy korzikairól: Napoleon = Nap-ó-le-onnan.

Pesten a cukrászok is sztrájkolnak már; furcsa, hogy 
nekik is keserű már az élet, holott folyton édességeket 
készítenek.

Mozgósítás, mozgósítás! írja nap-nap után a Debreceni 
Újság. Végre csakugyan bekövetkezett: mozgósították a 
háziezredünket — Temesvárra.

Egy zsidó poszthumusz lányt elhalt apja nevére keresz­
teltek, s most — midőn már férjhez ment — sorozásra 
behívót kapott. A fiatal asszonynak a lajstromból való 
törléséhez, annak kétségtelen bizonyításához, hogy ő nő s 
nem férfi, a koronatanú a láthatatlan gólya néni volt, 
látható tünetekben.

Dr. Király Péter „Vészkiáltások-1 cimii könyvét a 
rendőrség elkobozta, mert a kiáltások nagyon vészesek 
voltak. Mért is izgat Király király ellen. Végül bizony magára 
a szerzőre lesznek ezek igazi vészkiáltások.

Dr. Szántó Győző a magyar gyáriparosok pártolása 
érdekében indítványt nyújtott be a tanácshoz. 0 tehát ama 
szántó, aki a városunkban eddig pamlagon hevert magyar 
ipar földjének műveléséhez az első barázdát túrja ekéjével, 
s ha a tanács jó magvető lesz, mint hisszük, jó honiipar 
pártoló, akkor lesz dr. Szántó igazán — győző!

Biztosf!?) forrásból nyert értesülésünk szerint dr. 
Burger Péter 2 napra Budapestre utazik annak tanulmányo­
zása végett, hogy mit ihatna az anti-alkoholista, ha viz 
nem lenne.

Gróf Degenfeld példája ragadós. Íme most meg dr. 
Wolafka Nándor püspök készül a szent földre, Jeruzsálembe. 
Persze utána Csiky Lajos theologiai tanár, keresztes vitéz 
is, mondván: ..Ha te úgy, én is úgy. Ha te mégy keletre, 
én megyek nyugatra" !

Vége az első sorozásnak, s virágfakasztó májusra jön 
második, mely ezúttal virágszakasztó lesz. A sorozó bizott­
ság is anyira" belejött a munkába, hogy azt kiáltotta: „Dupla, 
vagy semmi"1! A múlt évben semmi sem volt, most aztán 
dupla kell!

A vasutasok fizetésrendezésére 5 millió koronát fordít 
a miniszter. Ez összeg — Írja a „Debreceni Újság" - 
megosztva 40.000 vasutas közt, egyre egyre 25 —25 korona 
jut. Hát a 100—100 korona hova maradt? Talán elúszott 
egy év óta. vagy ez az előléptetéssel járó szokásos levonás? 
Ezért bevonják "a 1). U.-ot a kereskedelemügyi minisztérium 
fizetéskiutaló osztályához.

Tudvalevő, hogy a városháza előtt parkot létesítenek. 
Töri a fejét a tanács," hogy milyen nevet adjon neki. hát 
„Köpködő park'1 ez a legmegfelelőbb! Időtlen idők előtt 
úgyis az volt, most is az és ezután is az marad.

A Széli-féle javaslat nemcsak, hogy semmi előnyt nem 
nyújtott a bírói karnak, de már szerzett jogaikat is meg­
nyirbálta. No hiszen szép dolog is lenne, hogy ha épen az 
igazságot osztó bírói karral szemben lenne a kormány igaz­
ságtalan.

A szőlősgazdák szövetkezetének igazgatójává lett lovag 
Dobieczki Sándor a szőlő nyitásakor. No majd ha a szőlő 
megérik, vagy karcossá alakul újból képviselővé választják.

A főkapitánysági épületbe betörtek. A pincén kezdték 
a notórius zsiványok, melyből azt kell következtetnünk, 
hogy az emeleten végzik.

A bábaképezdében szemétdombra dobták a csecsemő 
hullákat. Még jó, hogy nem adták el szegény kicsikéket 
valami bécsi virsli gyárosnak.

A kicserélt holttestek exhumálása még mindig nem 
történt meg. Ugv látszik, be akarják várni inig a hullák 
igazán felismerhetetlenné válnak.

A bábaképezdében nagy rendetlenségnek jöttek a 
nyomára. Bizonyosan sok dolgot ad ott a szép bába növen­
dékek minden iránybani alapos kitnnitása, egyébre is 
ügyelni aztán nem marad idő.

Nem csoda, hogy a polgármester derest emleget, mert 
hiszen ő is deresedik már.

A szalontai gőzmalom igazgatója életével fizette meg 
azt, hogy vízimalomhoz szeretett jutni.

A büszke hidalgók most már még jobban fen fogják 
hordani az orrukat, hogy végre az ő kis királyuk ellen is 
követtek el merényletet.

Állítólag Végh Gyula végtelenül örvendett főkapi­
tány nyá történt kinevezésén.

Siegneth Károly m. á. v. főfelügyelő, üzletvezető 
helyettes a keleti Kárpátok tanulmányozása végett Boroszlóba 
utazik.

A Bocskay szőlőtulajdonosok megalakították a borter­
melő szövetkezetét. Elnöke Dobieczki lett, jogtanácsos pedig 
Révi Nándor. Csak vigyázzanak hogy rév-re ne menjenek.

Katz Jakab főószeres megrongált égészségére való 
tekintettel s mert Jeruzsálembe készül: lemondott másnemű 
összes foglalatosságáról.

A legszebb kivitelű és tartós fényképek JLé™!lhvJÓZS£
-. . . .. . . . . . —. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Debreczen. Piacz-utcza 42. szám.
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Hir Haj du-Szoboszlóról.
Szoboszló egyike Nyirbálni akarod
Ama hires hatnak,
Hol a szabad hajdúk 
Ivadéki laknak.

Mások szabadságát, 
Megregulázod a 
More száraz fáját.

Hol liiven megtartják 
A múlt hagyományit.
S minden családban él 
Legalább egy Bálint.

Kik a szabadságért, 
Mint szivünk, úgy állít, 
Mindenkor helyt álltak 
Vérük hullásáig.

Kiknek birtokában 
Háromszáz év óta 
Fejedelmünk Bocskay 
Harczi lobogója.

Ki e szép híredet 
Mai napig óvtad, 
Szabad hajdú város. 
Czudar hir száll rólad.

Azt határozták voln' 
Tanácsbéli vének ;
Ne igyék a czigány,
Mert ha iszik részeg.

Bezzeg 1 Hát mikoron 
Tábortűznél húzta 
S hegedüszó mellett 
Bujdosott a kupa.

Szilaj hangját, vagy 
Kétségbe esését 
Egy nemzetnek sírta 
Ez a füstös népség.

Azt hiszitek, akkor 
Limonádé járta!
— Hagyd te csak a czigányt. 
Szoboszló tanácsa.

Ne csábítson téged 
Hire Nagyidának,

Részegen sincs párja 
A magyar czigánynak.

J y.

Csevegés.
— És a kedves neje csakugyan elutazik? 

- Igen.
— Üdülés?
— Igen. — Az én üdülésem !

Elázva.
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Ifj. Ütköző Flórián
m. á. v. szöllőtelep vezető szolgálatra jelentkezik.

Kegyetlen örömmel hagytam el a Tisza palotát, hol, mint már 
említem is, a nagys. Siegmeth ur jóakaratulag bocsájtott el. Kimenteni 
tehát az állomásra jelentkezni Boczán Elemér Izidor ellenőr állomás­
főnök urnái.

Bemutattam magamat s jelentem, hogy már szolgálatba állhatok.
Rám néz a főnök ur s kérdi, hogy mi fán termettem, mert ő 

ilyen címmel (szöllőtelep vezető) még eleven vasutast nem látott s 
hogy ő neki még nincs tudomása arról, hogy engemet hozzája osztottak 
be. Kereken kijelentette, hogy mindaddig, mig az üzletvezetőségtől 
rendeletet nem kap — nem oszt be ; mert, mint mondá, ő nem tudna 
velem mit csinálni. Hiába hivatkoztam Siegmeth urra, ő nem bánja, 
akár dingst, akár szachen, de ő nem veszi tudomásul. Mit vót mit 
nem tennem, újra bementem a nagys. Siegmeth úrhoz s elmondtam 
neki az esetet s kértem, hogy intézkedjék, mert már dolgozni is akar­
nék s bizony egy kis zseb pénz kellene.

Csengetett s bejött egy barna szakállu ur, kivel a főfelügyelő ur 
következőképen tárgyalt:

„Azá kirem Motusóczki ur, lenni szives meg van nézni ázá 
Ütköző Flórián az ivé akta, hol megfenekelni s ding nékem péhozni“.

F.l is ment az az ur s kis idő múlva elmondja, hogy az aktám a 
számosztályban hever, mert nincs itt az illető ur, aki előjegyezné, 
vonalon van fizetni.

Nosza neked, dühös lett a főfelügyelő ur s vágta az ollót az 
asztalra.

.,Kirem ázá regten hatol liátokipu hogy számosztály 
mir nem megcsináltatni akta, mir nem respektálni enyim szig­
nálás. ávágy nem tudni, hogy én vágyom az üvéhé“.

Bezzeg lett is foganatja, még az nap szolgálatba léptem s most 
a vadszöllőket kúsztatom fel a falra.

Dupla tolvaj.
Pincér (a távozó vendéghez): Uram, ön elfelejtett 

fizetni.
Vendég: Bocsánat, de én nagyon szórakozott ember 

vagyok. Itt a pénze. (Miután a pincér eltávozott, felsóhajt 
a jó vendég): Hála Istennek, már azt hittem, hogy a zse­
bembe csúsztatott ezüst kanálért jött utánam.

Az iskolából.
Nagymama: Nos, Annuska, hát a vallásból tanulta­

tok-e sokat?
Annuska: Oh, igen, a jó Istennel már végeztünk is.

- Mondgyál cshak, melyik ádjba fheködgyek le?
The vén kórhely! Az egész szhobába cshak edj 

agy van és the azthat kérdez, hodj melyikbe ü lefeküdgyek !

jelenet az égből.
Port-Arthur legutóbbi bombázása után a szundikáló 

Szent Pétert erős kopogtatás verte fel álmából. Rögtön 
kinézett az ajtó-ablakocskán és egy nagy csapat véres, 
csonka oroszt látott az egek kapuja előtt.

— Mit akartok ? — szólt Péter.
— Mi a cárért haltunk meg! zengték karban az oro­

szok.
— No és?
— Megígérték, hogy a mennyországba jutunk.

- No azt még meglátjuk. De mért is vagytok oly 
sokan ? — kérdé Péter.

Azért, mert ennyit öltek meg a japánok.
— Ugyan, ugyan — szólt szánakozólag Péter s majd egy 

álló angyalt szólított meg:
Hozd ide a „Prawitielstwieng Wiestnik“-et! (Az 

orosz hivatalos lap.)
Mikor a kívánt lapot odahozták, szent Péter feltette 

a pápaszemet és lapozgatni kezdett a harci hirek között...
— Mit? — kiáltott fel — hisz itten egészben csak 

öt elesettről van szó. Ki veletek, ti gyalázatos hazugok. Engem 
akartatok becsapni ?!

MJHÄLOYITS J.
gyógyszertára a „Kígyóhoz“ DEBRECZEN. Főtér, 
~ a városházzal szemben. ------

Ajánlja teljesen fémmentes s kiváló jóhatásn „Molitergiu“ arcz- a kézbőr finomító 
szépítő szerét, mely folyadék a ni ily ártalmatlanságra nézve teljesen egyezik a 
vas.din s giyvnnm'i. Itatásra nézve jóval felülírni Íja. Halasa gyors és 
biztos! A szélkifujta arczot vagy kezet a legrövidebb idő alatt fehérré, pn-
liává s üdévé teszi s ponder alá is igen használható. Mint_bőrápolószer páratlan,

------------------------ Kg.V lives- ..MOMTKRtilX“ ára 1 korona. ------------------------
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Qunár és JAájfejü
városi bizottsági tagok vílemínyei.

— Ott voltam sógor vasárnap a kefisek gyülísin az olajutobe. ^ 
— Akkor hallotta kend szavalni a cokilusta kisasszonx t is. a

szílt-e a szabad szerelemről ? „
— Hol jár az esze sógoromnak, nem olyan tehircselio az.
- Hát milyen ? „ .
— Tudja sógorom olyan, hogy kicsi, de öreg, sovány, mert beteg,

aztán még tetejibe pápaszemet is visel.

— De azt el kell ismerni, hogy ez a Gál István, a cokilusták 
atyamestere, nagy szótehetsigii ember.

- ti agyi a cl sógor, sok beszid : szegíny sig.

Ott volt sógorom a timárszinben aláírni a Kosár Gábor fe-
lebbezísinek ? , j,

_ Ott biz én. A víremmel írtam volna ala, ha nincs tinta, at
azirt mégis aláírtam volna. Nem is felejtem én el a P^^rmesternek 
soha. milyen döfíst adott a polgárságnak, hogy a yiznekuh Kádararok, 
Tóczó, Kondoros dolgába beleszabálvozott bennünket.

- Majd visszaadjuk neki a kőcsönt százas kamatjával.
— Aszondom ín is. Lesz még szőlő lágy kény ír.

Bizonv. Lesz még kutyára dér, hogy annak is hasig ír.

Emlékezés 1849 április 14-ére.
Egyenlőség, testvériség szabadság : 
Milyen magasztos, bűvös jelszavak.
Az emberek könnyen hivő szivében 
Csodás ábrándokat fakasztanak.

Egyenlőség, testvériség, szabadság: 
Hazudj ák annyi fényes ünnepen. 
Elhangzanak a nagyhangú beszédek, 
Hogy szinte kábul tőle a fejem!

Egyenlőség, testvériség, szabadság : 
Kiáltja sok-sok, éhes proletár,
De haj ! az eszme nem lakatja jól ám, 
Az éhező tömeg kenyérre vár.

Egyenlőség, testvériség, szabadság: 
Fenséges eszme, tiszta, mint a hó, 
Mely annyi piszkot eltakar a földön, 
De gyorsan múló, könnyen olvadó.

Egyenlőség, testvériség, szabadság 
Be tiszta hó a földi szenny felett,
Ha a világot újra betemetnéd. 
Véremmel Írnám rád a nevemet-

H. A.

liát— (Jgy-e mondtam, hogy Végit Gyula lesz a főkapitány !
Hát én nem mondtam, de tudtam. Derik ember o, csak

clnvűtte mán magát. ., . , ■ „,„r
— lppen azirt szíp a főespánvtol, hogy ot nevezte ki. Ha meg­

ette a hivatal a húsát fiatal korába, most elígedjék meg a csontjavai is.

Hallotta sógorom, hétfőn, a Bánffy-ünnepen, hogy kikelt a
Jánosi tiszteletes a hivatalos ünneplís ellen ? ............

_ Hallottam. Czigánykereket szerettem volna hányni örömömben.
. Látja, én úgy vettem észre, mintha csak úgy elszólta volna 

magát a tiszteletes ur. Nem vette észre, hogy ott van a főespánv is.

Hallotta, milyen nagy ebídet adott a Simonffy 
királvi tanácsos lett?

Élig szígyen, hogy közülünk senkit se hitt meg.
Nem írt kend a zenihez, mit keresett volna a zeníszek közt .

— Hát annyit írtek hozzá, mint egyikmásik, aki ott vót. A zen 
családombul is került mán ki dögönbőgő, de meg ha beiszogatok, úgy 
éneklek én, mintha bizony fizetnének írté. Na meg hála a mennybeli 
jó istennek, van olyan étvágyam, hogy kéczer is vígigenném a leg­
nagyobb ebídet.

Orosz-japán háború.
Az orosz katonáknak cukorkákat küldött a cárné luts- 

vétra. /Most már igazán édes lesz nekik a halál.
A cár, hogy katonáit lelkesítse, a harc szintéieie utazik. 

Persze ez a lelkesedés is amolyan madár távlatból tog 
történni, hova sem bomba, sem puskaporfüst nem jut. 

Hogy hívják a Sárga tengeren az urat ? ..da. pán . 
Miklós cár a harctérre megyen, de csak akkor, ha 

melegebb időjárás les/.. — No nem kell neki sokáig várni, 
a szabadástól még meg is izzadhat.

Mindig előzékeny.
Szabó (akit egv rabló ruhájától megfosztott): Bocsá- 

Emil. am írt amennyiben épen van nálam tű és céina, mindjáit
meg is igazítom, hogy jól álljon.

Ez a kis lány.

Margit : Mond csak, kérlek, meg kell férjemnek min­
dent mondani a múltamból ?

Anna: Természetesen, mindent.
Margit: De a hoz bátorság kell I 
Anna : Nem is sok hatóság, 

tehetség.
csak jó emlékező

Ez a kis lány jaj be kényes,
Mert, mint mondják, csókja édes.
Édes bizony, meg hogy drága:
Egy csóknak egy férj az ára.

Megállj kis lány, megjárod még,
Olcsóbban is adnád te még,
Hej, de senki sem vesz tőled:
— Vén anyóka lesz belőled!

Jó kívánság.
Fekete András (egy vasúti szerencsétlenségnél ösz- 

szezúzödott az egyik keze és lába, úgy, hogy mindkettőt 
le kellett vágni. A vasúttársaság 20,000 korona kártérítést 
fizetett neki): Még egv ilyen kis baleset és kész ember 
vagyok.
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16. szám. KARIKÁS. 5

Színház.
A kardallosok jutalomjátékán üres volt a színház, miért nem 

hívták meg a hitelezőiket.

Erdei Károly, a hires debreceni gyalogjáró diák a mesterére j 
talált Zilahy Gyulában, aki itt helyben kétszer annyit gyalogol naponta, 
mint ő szokott" táv-gyalogló utaiban,

_ Ki kapja meg a debreceni színházat ? kérdi Sebestyén
Hamlet-szerü rejtelmességgel.

— Aki a legtöbb szavazatot kapja — magyarázza a kar egyik 
kiválója, feltűnően természetes hangsúlyozással.

Hat évre adja ki a város a színházat. No hiszen, akkor a naiva 
is itt érheti meg a nagymamaságát.

Kontlósi Emma nagyon tetszett. Kár, hogy a hangsúlyozásán 
még mindig érezni a kisujutcai tájszólást.

Szegény kóristák megjárták a jutalomjátékukkal, mert ..A 
bájital'-t üres ház előtt adták ; hiába, babonás még a publikum ; igy 
aztán rájuk nézve bizony bajital lett.

Szávay -Munká“-ját akkor adatta Makó, midőn a kelések sztráj­
koltak ; úgy látszik, ez átragadt a publikumra is, mert tüntetőleg távol 
maradtak, nem szeretik a példálózást.

Mi a különbség a kormány és a debreceni színház közönsége 
közt ? Az, hogy mi Rózsá-ra találtunk, a kormány kilátásai pedig 
egyáltalán nem rózsásak.

Hát a t. Ház és a helybeli színházi közönség közt ?
Amaz munka előtt, mi pedig ..Munka- után vagyunk.

Rózsa a Bob hercegben jobb herceg volt, mint elődje.

Csiky szerepét a „Sárga csikódban Makó vette át, az utolsó 
percben tehette, mert úgy látszik, annyi ideje sem volt, hogy a karika 
gyűrűjét lehúzza.

-Nem is hiszi — mondta az utolsó fellépése után elfáradva az 
aranyos Komlóssy az öreg Karikásnak — mennyit kell kitartanom !

„Hát még nekem !“ felelt évődve Karikás.

Rózsa Lili a .Bob herceg" ben még a hercegi ornátusában is 
Bob uríi volt, hiányzott róla a térdszalagrend.

Politikai hírek.

Halottégetés.
Egyre kisért. Hol itt, hol ott 
Felüti a fejét 
És zajong, hogy égessük el 
— A mások tetemét.

Egyesületek támadnak 
S kérvényeznek mohón, 
Minek tétetjük a földbe 
Magunkat el bohón.

Férgeknek eledelül 
Ki kívánkozna már 
Mikor, mint Illés prófétát, 
Piros tüzmáglya vár

Hamvainkkal megtelnek majd 
Díszes liamvederek,
Vagy ha talán jobban tetszik, 
Szétszórják a szelek.

Ha egy kicsit megváltozik 
A mai felfogás,
Egészen jól fog esni e 
Némi kis változás.

Nem mondja angyalnak a lányt 
A semmirevaló;
De igy sóhajt: Szeretlek, óh 
Kis égetni való.

J y

Hévnapi üdvözlet.
A gárda nevében elmondotta: Gyöngyöm Gyuszi ősjogász stb. stb 

Közszeretett és rettegett kiadónk!
Miként a pocsolya vizétől átázott bocskorra tapadó agyagnak 

ölelő karjai közül kibontakozó kocsikerék rettentő nyikorgásától meg­
rémült juhászkutya bundájába kapaszkodó kullancsnak kidülledt szemei­
ből alácsorduló könycseppjeiben fürdő holdvilág által megvilágított 
rablólovagvár dübörgő felvonás hidjából kiálló rozsdás szögek száza­
dokig össze tartják annak alkatrészét: akként tartson össze bennünket 
is az egymás iránti szeretet, számos éveken át.

És miként a falon függő kakukk óra lengő ingájától ketté szelt 
pipafüst maró mivoltától prüszkölő cirmos kandurmacska gúnyos 
bajuszától csiklandozott svábbogár tubák szinti kaputrokkjától vissza- 
szökellő napsugár hevében tót kalapon csillogó zsirfoltok tartóssá 
teszik annak matériáját, akként tegye a mi létünket is tartóssá a 
hosszú munka és megelégedés.

Végül: miként a minden szenteket égből lehordó huszárkárom­
kodás utolsó akkordjának hallattára elájuló apácanövendék sóhajától 
megreszketett gyertyavilág világjánál silabizáló diákmesterember tintás 
manchettájáért veszekedő háziasszony kötényében csiripelő kis csibék 
után szaladgáló kotlós tyúk kotkodácsolása által felriasztott kalendá- 
reum csináló lapos csizma sarkától meglapitott vakond által feltúrt 
szántóföldre hull a mindent megtermékenyítő eső : akként hulljon az 
Isten áldása te reád, kedvelt kiadónk, s az Isten sokáig éltessen és 
szaporítsa, gyarapítsa a te előfizetőidet.

Mégis kaptunk nemzeti engedményeket. A tisztek ugyan 
rendeletet kaptak, hogy olyan helyen is meg szabad jelen­
niük, ahol a cigányok magyar „nemzeti“ nótákat húznak. 
Csak már egyszer úgy istenigazában elhúzhatnánk már az 
osztrák sógor nótáját.

Tapintatosan oldotta meg a had vezetőség a debreceni 
zászlóalj cserét. Az egyik zászlóaljat elvitte, a másikat vissza­
hozta. Ez a változatosság nem árt a katonaságnak sem, a 
fehér cselédeknek sem.

Az erős kéz után következik az áldó kéz politikája : 
1 isza rendjelesője. Még utóbb a megszelídült kurucoknak is 
jut belőle.'

A kormánynak mondják — legsürgősebbek, de talán 
legnehezebbek lesznek a kereskedelmi szerződések tárgyalá­
sára vonatkozó javaslatok keresztülvitele, s a húsvéti 
vakáció után valószínűleg ezen keményebb diót adják fel­
törés végett a parlamentnek. Csak aztán bele ne törjön a 
bicskájuk.

A horvát képviselők újabban igen követelők. Nekik 
már nem elég a pénzügyi egyezmény, hanem több beruházás, 
zenggi vasút s más efélékről zengedeznek. Jobbot nyújtónk 
nekik s most az egész karunkat kívánják. Fedett helyet 
kaptak, s most ajtóstul rohannának be! Igy van az, régi 
közmondás: .fogadd be a tótot, kiver a házból™!

Lukács pénzügyminiszter az adóintést küldi, a másikkal 
beruházást, állami hivatalnokoknak fizetés emelést ad. Vallá­
sos ember lehet, betartván a szentirás szavait: „Ne tudja a 
te bal kezed, mit cselekszik a jobb kezed“!

Bál után.
A. : Nos. hogy megy sorod ?
B. : Rosszuk ' barátom ! Mióta az utolsó bál elmúlt, 

nem tudok jól aludni.
A. : Talán szerelmes lettél valakibe?
B. : Azt nem, hanem az ágyamat is zálogba csaptam

A coo

15-ik számban közölt képtalány megfejtése: Szép csillag a 
honszeretet, gyönyörűségesen ragyog.

Megfejtők: Stark Nándor, Iklódv Jánosné, Vass Balázs, Pogány 
Erzsiké, Tóth Ernő, Szathmári Gyula, Bartha Rózsika, Mészáros 
Pubika, Rosner Gizella, Bállá Marcsa, Erdélyi Ferenc, Rosner Ilonka, 
Harsány! l.ajosné (H. Böszörmény), Tóvölgyi Elemér (Nyíregyháza), 
Baka dános iN. Károlv), Vértessv Kálmán, Szűcs Béla, Keiner József, 
Auspitz Sámuelné (H. Szoboszíó), Jámbor Ferenc, Bagoly Sándor, 
Barta István, ifj. Harsánvi Imre, Gomba József, Kovács László 
iH. Szoboszlói, Nagy Sándor (Fenes), Katz Mihály, Csehi Pogány Géza, 
Ottó Vilmácska.

Nyertes: Baka Károly (N. Károly).
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„kovács sógor1

oktatása a hőgycsábitásrul.

Mivelhogy világhetembe, serdüldő legínvkorom óta­
tul fogva rímitő sok asszony! állatot vöt szerencsém meg- 
itihászitani, hát mód felett értek a hőgycsábitásho, akii e 
nézve oszt úgy gondoltam, nem lesz illetlen dolog, ha a 
mostani legínysígnek egy-két útbaigazítással szogalok. 
Fogagygyák is meg a szavam, akiket illet, mer énbelőlem bion 
Isten atapasztalat beszíl, mivelhogy mán akit mondottam 
is, borzasztó módon értek a hőgyek fejinek az elcsavarin- 
tásáho. Ehen van az oktatás ni. oszt csak ílni kell vele
adandó alkalomkor. .

1. Amik asszony az uccán kelve szemed köze mer 
nízni, annak hunyorícscs oda. ha oszt nem vág mírges kí­
nét, hát toszújj utánna. oszt ne sajnáld a szíp szót.

2. A hogy csábításhoz először is pofa kell, mer hogy
eleinte nem megy az olyan könnyed ín, a mán rígi dolog, oszt 
níha a pofon is kijár. ...

3. A f írj es asszonynál kiváltkíppen arra vigyázz, hogy 
megríkasd. Beszíjj neki a szíp Csanádi íletrül, meg oszt di­
csírd az erkőcsit, hogvhát ha te níked olyan társad lenne 
meg a többi, meg oszt arra is hivatkozással lígy, hogvhát 
egyeki a feki, asszonyom, úgy is hótig íliink, oszt egyre 
megy akár a kutvát vágjuk a karóho. akár viszonylagosan.

4. fia értelmetlen jánygyerekre veted ki a hálót, hát 
mindítig bánatos kíppel lígy előtte, oszt a se árt, ha egy 
párszor ígv búcsúzol tűlle: - - Na hát Eszti, álgyík meg a 
jó Isten. Engem ugyan nem lácc többet, — felakasztom 
magam a mester gerendára, mivelhogy nem értjük meg 
egymást.

5. fia vín asszonynyal van tanálkozásod. hát panasz­
kodjál előtte, hogy bég ió vóna egy cipra szűr, de nem 
bírom tehecscsíggel. fia oszt ojatén beszíl, hogy bég szíve­
sen adnék ha vóna: — hát hadd ott a vín sátánt, mivel- 
hogv ilven esemínymi píz beszíl, kutya ugat.

6. fia jó fuhar esetín kávémirísbe kerülsz, hát szóba 
ne áji a kaszírhőgygyel, mer szín igaz, hogy bekebelezi az 
italod, de utóvígre az a fajta hőgv a jogászokkal tart, ne­
ked meg koppan a szemed.

7. fia vín jány kerül elibéd, hát lígy ríszvínynyel a 
sorsa iránt, oszt borzasztó módon nagykípűskögygy, hogy- 
hát tulajdonkíppen te írté mindenre kípes vagy, mivelhogy 
ilven a mai világ, a rossz erkőcsűt hamarébb felkontyolják, 
mint a jóravaló jányokat, - meg a többi.

8. Hónap elejin ne járj a hogy után, mer egy ahogy 
egy, más meg ahogy csak.

Azír mondom, mert belőlem a tapasztalat beszíl 1

— Mond csak papa, téged is sokszor megvert a 
mamád ?

— Az envéin nem. hanem a tied.

I. L.. Böszörmény. Hiába való az erőlködése. Ön ha a toronyban 
irná is verseit, még sem altkor lennének - magasan szárnyalok.

K. U., Nyíregyháza. Hogy : mit érnek a mutatványok egy modern 
regényben ?’Hát, tetszik tudni — véget érnek.

Poéta. Íme leközöljük verseinek utolsó mondatat :
„5 ő pehely könnyű csicsergő hangján kezdk . ■

Óh, maga pehelv könnyű eszű nagy csacsi ...
Gólya. Az orrszarvú vizet, a kefekötő bort, az itatós papír tintát

iszik. Maga bamba! .............. .Botanikus. A beküldött cserebogarakat köszönjük. Hálánk jeleni
küldünk önnek egy üveg Zacherlint.

Ocnnvfl kis leánv. Hogv miiven egv -2d eves 11ti t, c„y i i éves leány szerelme ? Mindegyiké érdeknélküli és meggondolatlan.
N/S. Penes. Bizonyára későn érkeztek.
j-Ly/Budapest. Küldeményét szívesen vettük, minél többször 

legyen szerencsénk.
Szép bajusz nyerhető a hires Hajdúsági pedrő használata 

által. Debreczenben kapható: Tóth Béla gyógyszertaniban, Boszor 
ményben: Bernáth Miklós gyógyszertárában valamint a készítő 
Grósz Nagy Ferencz gyógyszerésznél Hajduszoboszlon. Lg} 
doboz ára 50 fillér. 

Festék, lenolaj, kencze, szobapadlólack
leo-jobb és legmegbizhatóbb bevásárlási forrás

Téréi J. utóda czégnél, Hatvan-u. i3,
Schönfcld-réle olaj- és akvurel-lestéKek. valamint 

festővásznaK és hozzá való eesetek legolcsóbb árban.

Szakszerű munka mégis a legolcsóbb. \ illammü 
berendezéseket kizárólag K 0 1.1) V A 11 I L 
debreceni első elektromechanikus készít a let 
tartósabban. Kossuth-u. 1. szám az udvarbaj 
Vj berendezéseknél másfél évi, javításoknál fél 
évi díjtalan rendbontartás. Villamos műszerek, 
telefonok, villamos házicsengők felszerelése és 
villamos zseblámpák raktára. Villamos liázi- 
csengők és telefonok jókarban tai'tását éti 
három koronától feljebb vállalom.

ÉOl

O M
Telefon
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RAJZÓ MIKLÓS
festőművész műterme

Qebreczen. Piacz-utcza 58., IV, lépcső, II, emelet 34, a.
Aki olcsón, jól, praktikusan és modernül

építkezni akar, 
BORSODY L S. építész

irodájához, DEBRECENBEN, Hunyadi-utca 21.
Templomok, városi lakóházak, kastélyok, iskolák, fürdők, 

gyárak, gazdasági épületek slb. tervezései vagy elkészítését, nedves 
akások szárazzá tételét, betonin,zásokat vagy bármily építkezési 

munkákat, helyben vagy vidéken, olcsón a legjobb kivitelben 
elvállal. Épületekre töiiesztéses kölcsönt eszközöl ki. Biztos si­
kerrel előkészít a kömives-, kőfaragó- és ácsmesteri vizsgára. 
Építő iparosoknak előnyösen koszit terveket, költségvetést stb.

20,000 drb nemes rózsáid a legkitűnőbb fajokban kapható műkerteszeti- és rózsatelepemen a m. á. v. főállomása 
mögött, a csolnakázó-tó mellett laz u. n "gylet-kerlbeu). Virágcsarnokomban DeUrvczen. 
Piacz-utcza 86. sz. Telefon 340. sz. mindenféle virág-munkák, csrkrok, koszorúk síi, 
a legjutányosabb áron készíttetnek. A n. é. közönséget tisztelettel felkelem rozsa- 
lelopom szívós moglokiutóséro. FARKAS GYULA, ....uené:
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€gy háztartási mérleg ingyen!
Mesésen olcsó árak mellett küldcm szét tuliialmozoti raktáramból világhírű 

kiválóságukért általánosan kedvelt
MEXIKÓI EZÜST ÁRUIMAT

és pedig:
drb mexikói ezüst asztali kés.

evő vili át.
?. - .. evőkanalat,

■ - •• •• kávéskanalat.
• .. kiváló dessert kést.
• - •• desscrtvillát.

.. mexikói ezüst levesmcritő kanál,
tej merítő

! .. elegáns szalon asztali gyertyatartót.

46 darab összesen csak 6 trt 60 kr,
Minden megrendelő ezenkívül juta­

lomképen egy szavatosság mellett pon­
tosan miiküdő 1*202 kiló hord képességűi 
háztartási mérleget kap teljesen díjtalanul. 
A mexikói ezüst egy teljesen fehér fém 

(belül isi, melynek tartósságáért és kiváló minőségéért 25 évi jótállást 
vállalok. Szétküldés a pénz előleges megküldése esetén vagv után­
véttel történik az európai raktárból.

DENKER E. központi forgalmi áruháza
Budapest, Hernád-utcza 54.

5 koronáért "tl/- I ki>. üt) darab) pipere-szappantkevéssé megsérült finom, enyhe
rózsa, liliom tej, orgona, ibolya, rezeda, jázmin és gv ön gy virágból 
szépen összeválogatva. A pénz előzetes megküldése' esetén vagv 

utánvéttel küldi
DENKER JÓZSEF, Budapest, Hernád-u. 54.

FŐZŐEDÉNY. KÉK, ZQMANCZOZOTT,
kitűnő gyártmány, próba rend el mény G fazék és G lábas ára G korona 

utánvéttel. DENKER JÓZSEFNÉL Budapest, YJ1., Hernád-u. 54.

3 jrt 4D krajezár utá,,vútt,‘1
6 teljes férfi vagy női ingre fK) cm. széles, kitűnő minőségin............

jótálássál. — Számos elismerés.
MENTÁKAT A NAGY IOK(.\l,<MÍ MIATT MIM K í l. It EB I TS K.

egy elegáns férfi öltönyre
ivalós szövet, tetszés szerinti 

színben kapható :

egy vég szepességi vászon

4 forint 50 krajezár stÄ!
színben kapható:

DENKER JÓZSEFNÉL.
Budapest, VII.. Hernád-utcza 54.

___ SOSBORSZESZ.
A torok öblögetésére és a száj tisztántartására félannyi vízzel 

sósborszeszt kell használni. A legegészségesebb em- 
bernek is javára szolgál, ha reggelenkint ezzel a keverékkel

">bl ügeti a száját.
-Ara: 1 nagy üveg 2 korona, I kis üveg 1 korona,:

Álapittatott eiífTTBeCW ¥ A VÁC Alapittatott 
1828-ban. f UVSidd I LAJUO 1828-ban.

ELŐBB FÜVESSY BERTALAN
érczöníöde és kútfúró-vállalat, Debreczen, Simonffv-utcza 15-dik szám.

A jánlja sajáu készít mény ü
kutszivattyuit 3 évi jótállással. :

■Jó vizű kutak fúrását helyben és vidéken gyorsan és a legjHiá­
nyosabban, jótállással eszközöl.

Csinos kiállítás. jVíegkpő olcsó ár.
\C ÓTA \/ Cl Or7 O O lécz-raktárát, több SZ3Z
1x jti/1\ Ül ü fajban, ajánlja a nagyérdemű
közönség b. figyelmébe

Lám Sándor,
üveg- és porczellán áruháza, Pia ez- és Hatvan-utcza sarkán.

KÜHN E, EMIL butorraktára
(Debreczen, Jzéckenyi-utcza 1-sö szám.

iVono^án vs Somossy ezé&gel szemben.

Háló-, ebédlő és sálon teljes berendezések n leg- 
B egyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

Több szépfaja rózsák,
jegenyeákáczok, liárs, platán, juhar, olaj. liignonia, szomoru-rophora. 
eper, kőris sth. Diszbokrok : fenyők, tviják, önálló és szegély boscu- 
sok, ojtott labdarózsák, pöszméték. Kaphatók úgy cserepes virágok, 
virágpalántok. kötészeti díszmunkák, koszorúk, csokrok a 1 égj Hiá­

nyosabb árak mellett, a legszebb kivitelben készíttetnek
ertészeti telepén. Széehenyi-nteaFehértói István végén. I*osta-kert 11-ik szám.

MEGNYÍLT
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, hogy

Vár- és Csapó-utcza sarkán
amerikai miivegyészeti ruhatisztító és javító intézetem

megnyílt, ahol elfogadok mindennemű úri és női öltönyöket, tunisz 
és csipkefüggönyöket, bútorszöveteket, napernyőket tisztításra s 
továbbá minden javításokat a legszebben és a legjutányosabb 
árak mellett.

Egyúttal tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy válla­
latom részére üzletvezetőül sikerül Sillyei József urat megnyerni, 
ki úgy a külföldön, mint a fővárosban a legnagyobb gyárakban 
szerezte tapasztalatait, mely garancziát nyújt arra nézve, hogy a 
legmagasabb igényeknek is képes vagyok megfelelni.

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, vagyok kiváló 
tisztelettel

Min árik József,
az intézet tulajdonosa.

1
H% > .-itfm ti

■- - Minden vevő jogosítva van az árút (eredeti csomagolásban) az alant említett intézetben (Wien IX )
díjmentesen megvizsgáltatni.

AZ ELSŐ TRIEST! COGNAC PÁRLATI INTÉZET (Destillen) CAMS és STOCK BARCOLÁBAN Triest, melleit ajánlja belföldi

GYÖGY-COGNACJÄT,
mely franezia módszer szerint készült és az általános ausztriai gyógyszerészegyesület kísérleti állomása ellen-

palaczk 5 korona,1, paiaczk 2,60,10 palaczk rendelésnél 10 % engedmény.őrzése 1 
alatt áll. 1

Kapható Dcbreczenben : Bán Kálmán, Deutsch Lajos, Félegyházi János, Geréby Fiilöp Utódai, Komlóssy 
l.ajos. Party Ferencz, Ruth Antal. Tóth Kálmán czégnél.

Minden vevő jogosítva van az árút (eredeti csomagolásban) az alant említett intézetben (Wien IX.)

\\ • X



1 6. szám.KARIKÁS.

HANGSZER NAGYRAKTÁR!!
Pazar választék mindenfele hangszerekből

«ió zöld. kék, sárga, fehér, szürke, barna, fekete 
nacrv raktár. (Phonograph) beszelő gép,

feljebb : hejátszott hengerek l kon 40 fül.-t«d leljehb.^ Cznn ,uu r legyen
hangolást^ vidékén is, m— -^zcrt veszek és beeseréiek. Tisztelet,

Czimbalom
vagy tetszés szerinti 

kitűnő . Kdison“ gyártmány 16 1'
Czimbalomvételnél 3 havi ingyen tanítás

színben 
oronától 
Zongora 

felelősség mellett

m
KOMAROMY. M.

miihangszerkészitő
mellett). 1904.

DEBRECZEN. József kir. herezeg-uteza 2. (Bika-szalloda 
évre szóló képes árjegyzék ingyen és bernientve
. lliiiisszeren resztet li/.vtésrc is. —————

TAVASZI IDÉNYRE
Méhészeti czikkek különle-' 
gességei. Kerti padok és vas-

51

------------ ” X------- ,

bútorok, kertészeti szerszámok. Épület- es 
bútor vasalások. Gazdasági felszerelések.
Gyermekkocsik egyszerűtől a legdíszesebb kiállításban. Fürdőkádak 

és jégszekrények legolcsóbban beszerezhetők

T ft T U P V III A vasnagykereskedésébenlUIn UlULH Piacz-u. 20 es 27

Olcsó bevásárlási forrás.
hinai ezüst tiia-. feketeÚjdonságok ajándék- és diszmütárgyakban, elnnai ezüst tea-, t 

kávé-, bor- és likőr-készletekben a legegyszerűbbtől a legdtsz

Blattner Gyulánál
Piacz-utcza 42. szám.

big olcsón be 
szerezhetők

Debre-
ezen.

i| APRÓ HIRDETÉSEK. ”f
I j |>ija 10 szóig: 40 fillér, min<len tovíibbi szó 4 fillér. ^ I

^ Uj lisztraktár.
ÍÍMSf§p™ÍllÍir
és kétszeres llSZtCKuOl Iveket a legolcsóbb napi arakon 

A n. é. t. közönség pártfogását kérve, tiszteletté .
Friedmann Lipót, katona-éieimez»^

, Legolcsóbb fözelekáru-raktár.

Xatonakeztyűk tisztítását
- árért elvállalom. Péte~c"

popper Dáviöné

javítással együtt párját 8 kr.-ért, 
glasv-keztyiik tisztítását jutányos 

árért elvállalom. Péterfia-utcza 37. szám.
okleveles szülésznő, lakása Debreczen, Hatvan- 
utcza 31. sz., az udvarban._______________

szamár« Ä“SiSÄ*?iavfűző egészségi mieierek. ÄSÄW

éééééééé Állandó butorkiállitás. HMM
Osztr magy szab. asztalgyár. Alapittatott 1875. évben.

Teljes lakberendezesek
„ m háió ebédlő és szalon-berendezések a legfinomabb kivitelben 

’ kapható
||I| cs. és kir. udvari lmtorgyárosnál

Schwarz Vilmos Debreczen
Piacz-utcza 71. szám

gyorsan száradó firneisz 1 kiló 3G kr. Fazekas 
l.egjm0mauu Kálmán festék- és petroletim kereskedőnél, Hatvan- 
utcza G. sz. Tessék meggyőződni.
VSV.Sma Yaí boraimat ajánlom a tavasz beálltával t. vevőimne 
JXlTUnO Jflj u. m. 1 liter Magy arádi 40 kr., 1 lter Aradvidéki 32 kr.
Bán Kálmán, Egyháztér._____ ___ _____

-1LW— legfinomabb Schünfcld-lele olajlestckek, kii-
OlajjCSlCSZeineZ löSféle olajok és vásznak. Tájkép és virág-
minták a leghíresebb festőktől egyedüli nagy választékban Pongrác/. 
Géza papirraktárában Debreczen.
ff-.. borostyán lakk GO kr. 1 doboz linoleum 70 kr. lklg-
tiUJ ÖOUOZ gyorsan száradó firneisz 26 kr. Neumann Nándor 
—... i- .....o.i.an„m i-o-ocl.-oilő Hatvan-u. 5. Telefon 20a.

fanon, orvosilag 
jánlott Goldsteiit 

szám.
ltainln

Dókával 30 fillér. Uj King dohány fogóval 24 fillér, kapható Milmh 
Sitiiméi papirkori'skiMlésében, 1 trélte,■.sörcsarnokkal szemben.
# t.MM. Debreczen, Piacz-utcza 32. Fischbein Katalin
^ZriSnyä KOTOÜC (Schwartz Árm in né). Elvállal : harisnyak Ív 
lését és fejelését igen mérsékelt áron.
pOSZtÓ ós gyapjúszövet különlegességek \\ eisz Adolfnál Delm

festék, lakk, kencze és petroleum kereskedő

ti UV Egvptomi ezigaretta hüvelyek : -Nil , ..Amtie 
VdlOOl 100 drb aO fillér. Legújabb diák hüvely paralás arany

ezen. Kossuth-ittcza 1- szám alatt 
szövetek kizárólagos raktára.

■I ihlet 1

Költségvetés, rajz es mintával kívánatra díjmentesen szolgálok, 
j nyitások és átalakitásoh elfő gadtatnak.---------------

UebreMen., Nyomattitt *

Takarékpénztári
p. • ......’’ i' --------»ol-tA,...Brassói

fiók üzletében Piucz-utczán (főtózsdj 
mellett) hallatlan olcsón beszerezhető 

kalapok, czipők, ingek, nyakkendők, pénz-, szivar- és czigaretta-tar 
czák. sétabotok, játékok, gyermekkocsik, zománc/ edény k • 
tálán itt fel nem sorolt áruk.___________ ___________ __________ _

jYiiklós és jVlarkbreit
szám

künyiny-uíilijAbMi. 1904 753


